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Figueroa Bro. Andire Center

.
ﬁ Centro de Hno. Cndres
Tuesdays only || Cada Martes
9AM - 10:30AM
For more info please call ||
Para mas informacion llamar al:
(323) 731-2464 ext. 107

2400 Vermont Ave.,
Los Angeles, CA 9007
(424) 400-9898

Cleanenrs on

Proudly serving
St. Agnes Altar
Servers
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El Grupo de Oracion la Preciosa
Sangre les hace una invitacion a sus
asambleas donde hay oraciones,
adoracion, testimonios y alabanzas.

Parroquia de Santa Inés
2625 S. Vermont Ave.
Los Angeles, CA 90007

En la iglesia
Miércoles de 7PM - 9PM

All teens from
ages 13-17 are
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St. Agnes Youth Ministny . St. Agnes
2625 S. Vermont Ave.
Los Angeles, CA 90007

Wednesdays from 7PM - 9PM

More info about St. Agnes Church
our website

Para mas informacién sobre
la Parroquia de Santa Inés
visite nuestro sitio web.

NUESTRA CUOTA AL MES ES
DE $50.00.

OUR MONTHLY FEE IS
$50.00.
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La Epifania del Seior

January 07, 2024

BT AGHER 2625 S. Vermont Ave. Los Angeles, CA 90007
Office (323) 731-2464 || Email: info@stagnes-la.org
@@stagnes D) @stagnesla

ﬁ StAgnesCatholicChurchLA
The Epiphany of the Lord

Rev. Luis Espinoza Pastor
Rev. Daniel Lopez

Rev. Joseph Choe, S.J.

Associate Pastor
Chaplain to the Korean Community

Pastoral Staff:

Brother Andre Center Maria Ahumada
Business Manager Evelyn Moreira Gomez
Director of Religious ED. ~ Miriam Oliva

Parish Secretary Susana Mares

Parish Secretary Jenny Meza

Safeguard The Children
Spiritual Direction
Spiritual Direction

Ines Arciga-Escobar
Sister Clara, M.C
Sergio Ramon

brotherandre@stagnes-la.org ext. 203
bmanager@stagnes-la.org ext. 201
educacionreligiosa@stagnes-la.org  ext. 202
susana@stagnes-la.org ext. 200
jenny@stagnes-la.org ext. 200
virtus@stagnes-la.org (213) 503-5341

sr.clara@stagnes-la.org
sergio.ramon@stagnes-la.org (323) 731-2464

Korean Community Office:

Secretary Vincent Lee vincent.lee@stagnes-la.org  (323) 731-4433
St. Agnes School:
Principal Mr. William P. Summer (323) 537-7051
Secretary Ms. Adela Zelaya (323) 537-7051
Daily Mass Misa Diaria
Monday — Saturday Lunes — Sabado
8am 8am
Wednesday Miercoles
9am 9am
in English en Inglés
Sunday Mass Schedule PARISH OFFICE HOURS
Horario de Misas Dominicales HORARIO DE LA OFICINA
~ MONDAY - FRIDAY
| 7am  Espafol (Lunes a Viernes):
8:138 am Englls~h| 8:30am—5pm
o aar;]n ;F;_?T(g Saturday (Sabado):
' hy 9am-5pm
1pm  Eng|Span _
3:30pm  Espafiol SUNDAY (Domingo):
5pm  Espafiol 8am—3pm




Mass Infenbions

Tnfenciones de Mlisa

Sunda
7am
Accion de Gracias: Canela Castro; Familia Pastor;
Mario Castro;
Aniversario: Julio Cruz & Maria Perla (13 afios);
Oscar Ramirez;
Cumpleaiios: José Ermnesto Moreno; Alexis Alejandro;
IE: Elba Bosque; Maria Torres; Hermanos Morga;
Salud: Lucia Jiménez; Lorenzo Corvera; Susana Prado;
Celia Cervantes;
t: Ana Maria Martinez; Andrés Félix; Carlos Velazquez;
Israel Cantero;

Domingo 07

8:30am
Birthday: Victor Leyba;

10am
Aniversario: Cecilia Torres & José Flores;
Cumpleaiios: Reyna Martinez; Daniel Rodriguez;
Eduardo Pérez Lorenzo; Flora Urbina; Isabela Ramirez;

IE: Ciriaco Bernardino; Matilde Bernardino & Familia;
Laura Pocasangre & Familia;

Salud: Carlos Devora; Lorenzo Corvera; Samuel Duran;

t: Amelia Urbina;. Carlos Ayala; César Flores;
Guadalupe Zenteno; Mercedes Pérez; Dora Vazquez;
Norma Vazquez; Mdnica Villalvazo;

1pm
IE: Familia Gutiérrez Valdez;
t: Pedro Pablo & Maria L. Ochoa;

3:30pm
Accion de Gracias: Asociacion Guadalupana;
Cumpleanos: Estafana Cruz;
IE: Banda Filarmonica de Yalalag;
Salud: Cesar Arturo Garcia;
t: Isaias Martinez; Juana Echeverria Gonzalez;

S5pm
t: Angélica Gonzélez; Adilio Santa Cruz;

Monday || Lunes, 08
8am
Cumpleanos: Norma Castellanos Delgado;
t: Alvaro Campos; Federico Mero;
Isaias Martinez; Joshua Guidiel;
Monica Villalvaso;

Tuesday || Martes, 09
8:30am
t: Modnica Villalvaso; Isaias Martinez;

Wednesday || Miércoles. 10
8am
IE: Andrew Zaldivar;
t: Isaias Martinez; Maria Dolores Gonzalez;
Ménica Villalvaso; Cleofas de la Cerda;

Thursday || Jueves, 11
8am
Accidn de Gracias: Gloria Montenegro;
Cumpleaiios: Aton Félix;
t: Isaias Martinez; Mdnica Valdez Mojara;
Monica Villalvaso;

Friday || Viernes, 12
8am
Accion de Gracias: Asociacion Guadalupana;
Maria Castafieda;
t: Isaias Martinez; Ménica Villalvaso;

Saturday || Sabado. 13
8am
Accion de Gracias: Hilda Landa;
Cumpleafios: Eduard Rosales; Isabel Avila;
Salud: Familia Landa;
t: Isaias Martinez; Lila Alonzo;
Ménica Villalvaso;

We are no longer taking same day mass intentions. Requests
will only be taken at the office during office hours. Please note
that Thursday is the cut off for the upcoming week's
intentions.

Ya no aceptaremos intenciones de misa el mismo dia. Las
intenciones sélo se aceptaran en la oficina durante el
horario de oficina. Tenga en cuenta que el jueves es la
fecha limite para las intenciones de la proxima semana.

Save the dafe

Tue. | Mar.

09

Bro. Andre Center
Centro Hmno. Andres
CLOSED|CERRADO

(Scan to Donate)

16

ool Bro. Andre Center
Centro Hmno. Andres
& 8:45AM - 10AM

Sun. | Dom. Mon. | Lun.
07 08
Epiphany Water
Blessing
2:30 PM  How
14 15
Parish Office & Sch
CLOSED
Oficina Parroquial
Escuela
CERRADO

Solemnidad de 21
Santa Inés
(Fiesta)

28

22 23

Bro. Andre Center
Centro Hmno. Andres
8:45AM - 10AM

29 30

Bro. Andre Center
Centro Hmno. Andres
8:45AM - 10AM

Wed. | Mie.

10

Clase pre-bautismal
en espafiol
7PM

17

24

Clase pre-bautismal
en espariol
7PM

31

Thur. | Jue.

1"

Hora Santa por
Vocaciones
9AM - 10AM

Hora Santa por
Vocaciones
9AM - 10AM

Hora Santa por
Vocaciones
9AM - 10AM

Hora Santa por
Vocaciones
9AM - 10AM

25

01

Reserva la fecha
Calendario de Enero 2024

Fri. | Vie.
12

Eucharistic
Adoration
Adoracion
Eucaristica
9AM - 12PM

NO classes for
Teacher Inservice

19

Eucharistic
Adoration
Adoracién
Eucaristica
9AM - 12PM

26

Eucharistic
Adoration
Adoracion
Eucaristica
9AM - 12PM

02

Eucharistic
Adoration
Adoracién
Eucaristica
9AM - 12PM

Sat. | Sab.

13

Session de VIRTUS
9:30AM - 12:30PM

Confessions
Confesiones
4PM

20

Confessions
Confesiones
4PM - 5PM

27

Confessions
Confesiones
4PM - 5PM

03

Confessions
Confesiones
4PM - 5PM



Eventos G)aw-o%waeeas

Sacraments

Sacramentos

OnelLife LA

The mission of OneLife LA is to unite communities
and inspire positive action through an annual event
that promotes the beauty and dignity of every human
life from conception to natural death. This year we
celebrate: “10 Years Together as One.”

OneLife LA begins with a walk through downtown
Los Angeles and ends with a festival in the park
where you will be inspired by courageous speakers;
supported as you defend, protect and proclaim life;
and encouraged to serve those in need with our
incredible Community Partners.

Please come and join us on =5
Saturday, January 20, 2024 from
11am - 6:30pm

"
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Scan for more info
Escanear para mas informacion

- 2024

Youth Day- Feb 15th
Adult Days - Feb 16th - 18th

Sponsored by

The Archdiocese of Los Angeles
Office of Religious Education Lﬂ:—w
www.recongress.org

A Ce

$75 per Adult Participant / po; Part|C|pante Adulto
*Price increases to $85 mid January

*Precio aumenta a $85 a mediados de enero
**For Youth Day please see with our Youth Minister, Paola Torres**

Sé Restaurada
Sanar de un trauma de abuso sexual de nifia o de
adulto, puede tomar tiempo. Acompafienos, usaremos
de guia el libro titulado, “Se Restaurado: Sanar
nuestras heridas sexuales a través del amor
misericordioso de Jesus.”

Habra reflexion, convivio. aprenderan herramientas
para ayudarse y oracion.

Dias: 12 domingos, comenzando el 7 de enero
hasta el 24 de marzo del 2024
Horario: 10am - 12pm
Lugar: Se le informara después de registrarse

**El grupo tiene un limite de 8-10 mujeres.
Participacion en el grupo y el libro son gratis.**

Si gusta participar en este grupo, llame a la
conferencista Alicia Arreguin, LCSW 23952 al (323)
487-2428 antes del 3 de enero del 2024.

Lo sentimos pero no habra cuidado de nifios.

Baptisms
Baptisms are celebrated on the 2nd Saturday of every month at

1pm in English.
REQUIREMENTS TO BAPTIZE
o Child must be under 7 years of age.
eCelebration: 2nd Saturday of every month at 1pm.
eParents must submit a copy of the baby's birth or hospital
certificate AND provide a copy of Godparents IDs at check-in
plus $ 50 donation.
—->Godparents, if they are a couple, must be married in the
Church & have completed their sacraments.
—>|f they are single, they must have all sacraments: Baptism, 1st
Communion, and Confirmation.
—->Mandatory Completion of Pre-Baptismal Class for Parents and
Godparents on the 1st and 3rd Wednesday of the month. For
more information please call the parish office.

Bautizos
Los Bautismos se celebran los segundos y cuartos sabados de
cada mes a las 10am en Espaiiol.
REQUISITOS PARA BAUTIZAR
oE| nifio debe ser menor de 7 afios.
eLos padres deben de entregar una copia del certificado de
nacimiento o del hospital del bebé y proporcionar una copia de
los IDs de los padrinos al momento de registrar, mas la
donacion de $ 50.
—>Los padrinos si son pareja deben estar casados en la Iglesia y
haber completado su sacramentos.
—>Si son solteros deben tener todos los sacramentos: Bautismo,
Primera Comunién y Confirmacién.
—>Completar una clase obligatoria pre-bautismal para padres y
padrinos disponible el 1er y 3er miércoles del mes.
Para obtener mas informacion, llame a la oficina.

Sunday Offering Envelope Letter
Carta de Sobres de Ofrenda Dominical

If you would like a letter with information about your
Sunday Donations during 2023, please call the parish
office to submit your request. When you call please give
them your envelope number, name and phone number.
Letters will be ready for pick up by January 21st. Also, if
you have not stopped by to pick up your envelope that
will be the last day for pick up.

Thank you for your cooperation and support.

Si usted desea una carta con informacion sobre sus
donaciones dominicales durante el afio 2023, porfavor
de llamar a la oficina parroquial para hacer su solicitud.

Cuando llame, proporcione el number de su sobre,

nombre y nimero de teléfono. Las cartas estaran
disponibles para entrega apartir del 21 de enero. Si
usted aun no ha pasado a recoger su caja de sobre,
ese dia puede pasar ya que sera el ultimo dia.
Gracias por su cooperacion y apoyo.

1st Communions | Confirmation | R.C.L.A.::

@

Winter break for all Religious Education
Classes! Although there are no class sessions,
participants are strongly encouraged to attend
and participate in advent and Christmas events

and celebrations.
Class sessions resume the week of
January 7, 2024!
Sacrament of Matrimony
The bride and groom must obtain a recently dated certificate of
their Baptism. Once obtained, visit the office and fill out a
registration form six months in advance of the desired wedding

date. The office will then call you for an appointment to meet
with a priest for marriage preparation.

Anointing of the Sick
Please call the parish office to arrange for one of the priests to
administer the sacrament. Thank you.

Vocations
Fr. Peter Saucedo
(213) 637-7515
frpsaucedo@la-archiocese.org

Sr. Marita Olango, F.D.Z
Inter-Congregation Vocation Ministry Coordinator
Office: 213-637-7833 | Cell: 213-569-4561
srmolango@la-archdiocese.org

Funeral Masses

Please have the Mortuary call the Rectory Office.

%% Jera Comunioén | Confirmacion | R.I.C.A.

iVacaciones de invierno para todas las clases de
educacion religiosa! Aunque no hay sesiones de
clase, se recomienda que alumnos y su familia
asistan y participen en eventos y celebraciones de
adviento y Navidad.

iLas sesiones de clases se reanudan la g%f%
semana del 7 de enero de 2024!

Sacramento del Matrimonio
Los novios deben obtener un certificado de bautismo con fecha
reciente. Una vez obtenido, visite la oficina y complete un
formulario de registro con seis meses de anticipacion a la fecha
deseada de la boda. Luego, la oficina lo llamaréa para programar
una cita para reunirse con un sacerdote para la preparacion
matrimonial.

Uncién de los Enfermos
Llame a la oficina para que un sacerdote pueda administrar
este sacramento. Gracias

Vocaciones
Fr. Peter Saucedo
(213) 637-7515
frpsaucedo@la-archiocese.org

Sr. Marita Olango, F.D.Z
Inter-Congregation Vocation Ministry Coordinator
Office: 213-637-7833 | Cell: 213-569-4561
srmolango@la-archdiocese.org

Misas Funebres

Por favor pida que la funeraria llame a la Oficina.
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Goapel Reffection

The Epiphany can be looked on as a symbol for our pilgrimage through life to Christ. The feast
invites us to see ourselves as images of the Magi, a people on a journey to Christ.  Today’s Gospel
also tells us the story of the Magi’s encounter with the evil King Herod. This encounter symbolizes
three reactions to Jesus’ birth: hatred, indifference, and adoration: a) a group of people headed by
Herod planned to destroy Jesus; b) another group, composed of priests and scribes, ignored Jesus;
c) the members of a third group -- shepherds and the magi -- adored Jesus and offered themselves to
Him.

A) The destructive group: King Herod considered Jesus a potential threat to his kingship. Herod the
Great was a cruel and selfish king who murdered his mother-in-law, wife, two brothers-in-law and
three children on suspicion that they had plotted against him. Herod, in today’s Gospel, asks the chief
priests and scribes where the Messiah is to be born. Their answer says much more, combining two
strands of Old Testament promise - one revealing the Messiah to be from the line of David (see 2 Sm
2:5), the other predicting “a ruler of Israel” who will “shepherd his flock” and whose “greatness shall
reach to the ends of the earth” (see Mi 5:1-3). Later, the scribes and Pharisees plotted to kill Jesus
because he had criticized them and tried to reform some of their practices. Today, many oppose Christ
and his Church because of their selfish motives, evil ways and unjust lives.

B)_The group that ignored Christ: The scribes, the Pharisees and the Jewish priests knew that there
were nearly 500 prophecies in the Hebrew Scriptures concerning the promised Messiah. They were
able to tell Herod the exact time and place of Jesus’ birth. They were in the habit of concluding their
reading from the prophets on the Sabbath day by saying, “We shall now pray for the speedy arrival of
the Messiah.” Unfortunately, they were more interested in their own selfish gains than in discovering
the truth. Hence, they refused to go and see the child Jesus -- even though Bethlehem was quite
close to Jerusalem.

C) The group that adored Jesus and offered Him qifts: This group was composed of the shepherds
and the Magi. The shepherds offered the only gifts they had: love, tears of joy, and probably woolen
clothes and milk from their sheep. The Magi, probably Persian astrologers, were following the star
that Balaam predicted would rise along with the ruler’s staff over the house of Jacob (see Nm 24:17).
The Magi offered gold, in recognition of Jesus as the King of the Jews; frankincense, in
acknowledgment that he was God, and myrrh as a symbol of his human nature. “Like the Magi, every
person has two great ‘books’ which provide the signs to guide this pilgrimage: the book of creation
and the book of Sacred Scripture. What is important is that we be attentive, alert, and listen to God
Who speaks to us, who always speaks to us.” May our response be one of adoration and surrender.

Catholic Engaged Encounter 2

&

c
©

Married?

Great! You're just who we're looking for to help
Catholic Engaged Encounter prepare engaged
couples for marriage. Whether you've been
married 2 month or 40+ years, we need your
help. What better way to start 2024 than with a
resolution to share your sacrament of
matrimony! Catholic Engaged Encounter
provides free training based upon your busy
lifestyle. Call Paciano & Molly Diaz @ 310.
729.5890 - OR - visit our website at
www.CEEofLA.org and email us at
MollyandPaciano@gmail.com

2024 Weekend Dates

In Person

January 12-14 (SHRC)

April 05-07 (SHRC)

May 03-05 (SHRC)

May 17-19 (PC)

June 07-09 (WC)

July 05-07 (UCSB)

August 09-11 (UCSB)

Sept 20-22 (SHRH)

October 25-27 (SHRH)

ZOOM
January 26-28
February 09-11
March 01-03
August 23-25
November 15-17

(Scan to register)

¢Casado?

iExcelente! Usted es justo a quien estamos
buscando para ayudar a Catholic Engaged
Encounter a preparar a las parejas
comprometidas para el matrimonio. Ya sea
que haya estado casado durante 2 meses o
mas de 40 afios, necesitamos su ayuda. jQué
mejor manera de comenzar el 2024 que con
la resolucion de compartir tu sacramento del
matrimonio! Catholic Engaged Encounter
ofrece capacitacion gratuita basada en su
ajetreado estilo de vida. Llamar a samuel &
Hilda Navarro al 626.309.9410

Fechas de fin de semana del 2024
Presenciales
Febrero 24-25
Abril 27-28
Mayo 18-19
Junio 22-23
Julio 27-28
Septiembre 28-29
Octubre 26-27
Noviembre 23-24

Virtual
e Enero 27-28

(Escanear para registrar)




Epiphany of the Lond-Solemy

Los Reyes Magos

mge o/ Ma z.

At the time of Jesus’ birth, it was commonly believed that a
new star would appear whenever a new ruler was born.
The Father in Heaven used this belief to honor His Son,
the new King. When three astrologers from the East, the
Magi, saw this “new star,” they chose to follow it to
discover the new King. Pointing the way, in the form of a
star, was creation itself.

The word “Epiphany” means “manifestation,” inviting us to
look at how Christ is manifest in our own hearts.First, when
the Magi saw a sign from the heavens that pointed to a
new King, they stopped everything and departed in haste
to find Him. When God speaks to you and manifests
Himself to you in some way, nothing could be more
important than to be attentive to His voice and follow Him
with the same haste.

The Magi brought the Christ Child gifts of gold,
frankincense, and myrrh. Gold symbolized kingship. When
we ponder the gift of gold given to the Christ Child, we are
inspired to give Him our own symbolic gold by prayerfully
acknowledging Him as our King to whom we pledge
complete submission.

Used in worship to symbolize prayers rising to heaven,
frankincense symbolizes the Christ Child’s divinity. We
offer frankincense to Christ when we acknowledge His
divine nature. Often used in burial, myrrh honors the Christ
Child Who came to give His life as a sacrifice for many. We
offer myrrh to profess our belief in the saving power of
Christ’s death on the Cross and our need for that gift of
salvation.

As we celebrate the Solemnity of the Epiphany, see it as a
historical event in which you are invited to share. God
wants to manifest Himself to you today. When this
happens, respond with faith and worship, giving God the
greatest glory by giving Him your very life and offering Him
your spiritual gifts of gold, frankincense, and myrrh.

Most glorious Christ Child, please manifest Yourself within
my soul where You wish to be born. May | follow the
example of the Magi, offering You my own gifts in adoration
and trust. Jesus, | trust in You.

Quick Facts:

e  Celebrated on January 6, or the first Sunday after
January 1 if not a Holy Day of Obligation

Honors the visit of the Magi to the Christ Child

First celebrated at the end of the second century
Originated in the Eastern Church

Designated a feast day at the Council of Tours in 567

La importancia de los Reyes Magos es
principalmente religiosa: ellos son los
protagonistas de la Epifania, es decir, de la
manifestacion de Dios a todos los hombres, de
todos los pueblos de la tierra.

Ya habian sido anunciados en el Antiguo
Testamento (el libro de los Reyes e Isaias) y
san Mateo los describe como “magos de
Oriente”. Que fuesen tres y reyes, es una
tradicidon que consolido rapidamente, como
demuestra Origenes, tedlogo del siglo 1.
Probablemente se trataba de sacerdotes de
Babilonia, del culto de Zoroastro, dedicados a la
astrologia.

En el siglo V, Ledn Magno fija en tres el numero
de reyes, representando asi las tres razas
humanas: la semitica, representada por el rey
joven; la camitica, representada por el rey
negro; y la jafética, representada por el rey mas
anciano. En el siglo XV, con el descubrimiento
de nuevas tierras, adquieren sus rasgos
definitivos.

Alo largo de la historia han recibido nombres
como Magalath, Galgalath y Serakin;
Appellicon, Amerin y Damascon; o Ator, Sater y
Paratoras. Los nombres Melchor, Gaspar y
Baltasar aparecen por primera vez en un
pergamino del siglo VII.

Los restos de los reyes magos, tras ser
encontrados por Santa Elena en Saba, vivieron
un agitado traslado por toda Europa, hasta que
reposaron finalmente en la catedral de Colonia.

La Epifania puede considerarse como un simbolo de nuestra peregrinacidn por la vida hacia Cristo. La
fiesta nos invita a vernos como imagenes de los Magos, un pueblo en camino hacia Cristo. El Evangelio
de hoy también nos cuenta la historia del encuentro de los Magos con el malvado rey Herodes. Este
encuentro simboliza tres reacciones ante el nacimiento de Jesus: odio/medio, indiferencia y adoracion: a)
un grupo de personas encabezado por Herodes planeaba destruir a Jesus; b) otro grupo, compuesto por
sacerdotes y escribas, ignor6 a Jesus; c) los miembros de un tercer grupo —los pastores y los magos-
adoraron a JesUs y se ofrecieron a El.

A) El grupo destructivo: El rey Herodes consideraba a Jesus como una amenaza potencial a su realeza.
Herodes el Grande fue un rey cruel y egoista que asesiné a su suegra, su esposa, sus dos cufiados y sus
tres hijos bajo sospecha de que habian conspirado contra él. Herodes, en el evangelio de hoy, pregunta a
los principales sacerdotes y a los escribas donde nacera el Mesias. Su respuesta dice mucho mas,
combinando dos vertientes de la promesa del Antiguo Testamento: una que revela que el Mesias seria del
linaje de David (ver 2 Sam 2:5), la otra que predice "un gobernante de Israel" que "pastoreara su rebafio".
y cuya “grandeza llegara hasta los confines de la tierra” (ver Mi 5:1-3). Méas tarde, los escribas y fariseos
conspiraron para matar a Jesus porque los habia criticado y habia tratado de reformar algunas de sus
practicas. Hoy en dia, muchos se oponen a Cristo y su Iglesia debido a sus motivos egoistas, sus malos
caminos y sus vidas injustas.

B) El grupo que ignoraba a Cristo: Los escribas, los fariseos y los sacerdotes judios sabian que habia
cerca de 500 profecias en las Escrituras Hebreas acerca del Mesias prometido. Pudieron decirle a
Herodes la hora y el lugar exacto del nacimiento de Jesus. Tenian la costumbre de concluir su lectura de
los profetas en el dia de reposo diciendo: "Ahora oraremos por la pronta llegada del Mesias".
Desafortunadamente, estaban mas interesados en sus propios beneficios egoistas que en descubrir la
verdad. Por lo tanto, se negaron a ir a ver al nifio Jesus, a pesar de que Belén estaba bastante cerca de
Jerusalén.

C) El grupo que adoraba a Jesus y le ofrecia regalos: Este grupo estaba compuesto por los pastores y los
Reyes Magos. Los pastores ofrecieron los Unicos regalos que tenian: amor, lagrimas de alegria y
probablemente ropa de lana y leche de sus ovejas. Los magos, probablemente astrélogos persas,
seguian la estrella que Balaam predijo que surgiria junto con el baston del gobernante sobre la casa de
Jacob (ver Num. 24:17). Los Magos ofrecieron oro, en reconocimiento a Jesus como Rey de los judios;
incienso, en reconocimiento de que era Dios, y mirra como simbolo de su naturaleza humana. “Como los
Magos, cada persona tiene dos grandes “libros” que proporcionan los signos que guian esta
peregrinacion: el libro de la creacién y el libro de la Sagrada Escritura. Lo importante es que estemos
atentos, alertas y escuchemos a Dios que nos habla, que nos habla siempre”. Y que nuestra respuesta se
una de adoracién y entrega.



mailto:jckrew@stagnes-la.org
mailto:Preciosasangre@stagnes-la.org

323.537.7051

SE. (gnes School

www.sfagnesschool.ong

Effective
Multiage
Instruction

GREA-I-N ESS IN | Aprendizaje

Multiedad

SMALLNESS ST, AGNES

STAGNESSCHOOLLA

Average Student Growth
Percentile (SGP) in Star
Reading Assessment in

TK/Kindergarten
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(District goal is 50 SGP)

Visit our TK/Kindergarten Open House

February 4, after Mass!

Parish TK Enrollment Initiative

Free TK

for St. Agnes Parishioners!

Special Half-Year Scholarship for
New TK Students
January 3 — June 3, 2024

e Family Must Be Registered and Contributing through

Iniciativa Parroquial de Matriculacion en TK

TK gratis

ipara los feligreses de St. Agnes!

Beca especial de medio afno para
nuevos estudiantes de TK
Enero 3 - Junio 3, 2024

e Lafamilia debe estar Registrada y Contribuyendo a
través de la colecta de sobres de la misa dominical
e Debe haber cumplido 4 afios antes del 1 de septiembre

The Epiphany of the Lord

La Epifania del Seiior

DID YOU KNOW? Engage with your
adolescents and provide healthy guidance
During adolescence, young people require more
parental engagement—rather than less. This is
a time when they begin to experience the many
facets of their personality and to test their
parents as well as themselves. During this time,
adolescents will try to do what is forbidden
because it can be exciting to break the rules.
Though our adolescents may push us away or
disregard our rules and suggestions, they need
our guidance—during this time more than ever.
For more information, read the VIRTUS® article
“‘Be aware of your adolescent’s peers and
activities” at lacatholics.org/did-you-know/.

¢ Sabia Usted? Interactue con sus adolescentes y
guielos sanamente

Durante la adolescencia, los jévenes requieren mas
participacion de los padres, en lugar de darles menos
atencion. Este es un momento en el que los jovenes
comienzan a experimentar las mltiples facetas de su
personalidad y a poner a prueba a sus padres y a ellos
mismos. Durante este tiempo, los adolescentes
intentaran hacer lo prohibido porque puede ser
emocionante romper las reglas. Aunque nuestros
adolescentes puedan alejarnos o ignorar nuestras reglas
y sugerencias, necesitan nuestra guia, durante este
tiempo mas que nunca. Para obtener mas informacion,
lea el articulo en inglés de VIRTUS® “Be aware of your
adolescent’s peers and activities” (Manténgase siempre
en alerta de las amistades y las actividades de su
adolescente) en lacatholics.org/did-you-know/.

OR SEPARATED

Povedly

MARCH |1-3

A HEALING RETREAT FOR
ADULTS FRUM DIVURCED e Jan. 7th: Solemnity of

¥ o5 ¥,
y ¥

LIFE-GIVING

Mission San Luis Rey Retreat Center

2024

Upcoming Events

the Epiphany of the Lord

e Jan 8th: Feast of the
Baptism of the Lord

4

e Jan 18th-25th: Week of
Prayer for Christian
Unity

e Jan 20th: Walk for life
2024 “10 years together
as one” 5PM Requiem
Mass for the Unborn

e Jan 21st: Word of God
Sunday. Santo Nifio
Mass @ Cathedral of

Sunday Mass Envelope Collections de 2023
L]

Must have turned age 4 by September 1, 2023 Matricula y otros gastos ($795) no incluidos Join the ArChd‘°°ese.°f s A“Qeles'_the Diccass Our Lady of the Angels
Registration and Other Fees ($795) Not Included La familia debe solicitar el Programa de Asistencia de + ¥ of Orange and the Diocese of San Diego for this .

Familv Must Applv for CEF Tuition Assist P Matricula CEF + 4+  vunique experience of Christ’s healing. For more MaSS 33OPM

AHLLY MBSLAPPY, Tor . information, contact Janelle at

s
Llame al 323.537.7051 o envie un correo electrénico a +
AZelaya@StAgnesSchool.org oo

FAMILIA - FE - FUTURO - DIVERSION

jperegoyesdcatholic.org

¥ Register at https: //rcbo.org/acod

$375 for Single Occupancy, $325 for Double Occupancy before Jan. 15

Call 323.537.7051 or email AZelaya@StAgnesSchool.org
FAMILY - FAITH - FUTURE - FUN
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